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Р. Լ ՏՈԻԳԱՍՏՅԱն 

XVIII դարի առաջին քառորդում Իրանը տնտեսական ու քաղաքական 
.ծանր ճգնաժամ էր ապրում՛ երկրի ֆեոդալական մասնատվածոլթյան ուժե-
ղացման հետևանքով տնտեսությունը ծայրահեղ քայքայման էր հասել և սրվել 
էին միջցեղային հակամարտությունները՝ պատճառ դառնալով կենտրոնական 
իշխանության թուլացման և նրա ազդեցության ոլորտների սահմանափակ-
ման։ Այս պայմաններում ուժեղացել էին նաև Իրանի գերիշխանության տակ 
հեծող ժողովոլրդների ազատագրական նկրտումները, արևելքում ապստամբել 
էին աֆղանները, Միր Մահմոլդը հաղթարշավով հասել ու գրավել էր պարսից 
մայրաքաղաք Սպահանը (1722 թ. հոկտեմբերի 2 2 ) , հայերն ու վրացիները, 
ռուսական բանակների առաջխաղացումներից ոգևորված, պայքար էին ծա-
IԼա լել ազատագրվելու իրանական ու թուրքական դարավոր լծից, բրդերը 
գրավել էին Արևմտյան Իրանի կարևորագույն մի քանի քաղաքները, իսկ արաբ 
ցեղերը գլուխ էին բարձրացրել հարավ֊արևմտյան նահանգներում։ 

Իրանի համար «փոթորկահույզ այս ժամանակաշրջանում» (ակադ. Աշոտ 
Հովհաննիսյանի բնորոշումն է) իրենց կայսրության սահմանները ընդարձա-
կելու նպատակով քաղաքական հակամարտության մեջ էին մտել Ռուսաս-
տանն ու օսմանյան Թուրքիան։ 1722 —1723 թթ. ռուսական զորքերը արդեն 
գտնվում Էին Գիլանում, իսկ թուրքերը 1723 թ. գարնանը մտել Էին պարսկա-
կան տիրապետության սահմանները և հաստատվել Սալմաստոլմ։ Քաղաքա-
կան այս խառնակ վիճակում ռուսական առաջխաղացմանը խոչընդոտներ հա֊ 
րոլցելոլ համար Իրանում ակտիվ գործունեություն Էին ծավալել նաև եվրո-
պական պետությունները։ 

նախքան աֆղանների կողմից Սպահանի շրջապատումն ու գրավումը 
պարսից միապետ Շահ Սուլթան Հոլսեյնի որդին՝ Թահմազը ( Թահմա սիբը ), 
դուրս Էր եկել մայրաքաղաքից և իր սահմանափակ բանակներով ապաստանել 
՛Լազվյին քաղաքում։ Այստեղ նա, լսելով Սպահանի գրավման ու հոր գահըն-
կեցության լուրը, անմիջապես իրեն շահ Է հայտարարում և ռազմական գոր-
ծողություններ Է ծավալում իրեն հետապնդող Միր Մահմոլդի զորաբանակ-
ների դեմ։ Աֆղանների հրամանատար Ամանոլլլան Ղազվինի մոտ պարտու-
թյուն Է կրում և վիրավոր վիճակում նահանջում Է։ Շահ Թահմազը հաստատ-
վում Է Թավրիզում՝ հույս ունենալով վերախմբավորել երկրի բզկտված ուժերը 
և, իր դիրքերը ամրապնդելով, վերականգնել Սեֆյան հարստության տիրա-
կալությունը ողջ Իրանի վրա։ Իր նպատակները իրագործելու համար նա միա-
ժամանակ աշխատում Է դիվանագիտական միջոցառումներով կանխել Ռու-
սաստանի ու Թ՛ուրքիայի կողմից Իրանին սպառնացող վտանգը. Պետերբոլրգ 
ուղարկված պարսից դեսպան Իսմայիլ բեկը 1723 թ. սեպտեմբերի 12-ին 

.ռուսների հետ փոխադարձ օգնության պայմանագիր Է կնքում, ըստ որի Ռու-
սաստանին են թողնվում Պետրոս Առաջինի կողմից արդեն գրավված Դազստանր 
և Բաքվից մինչև Ռեշտ ընկած Մերձկասպյան ընդարձակ տարածքը, իսկ Ռու-
սաստանը իր հերթին խոստանում Է Իրանին օգնել աֆղանների դեմ մղած պայ-
քարում։ Այդ նույն ժամանակ Թահմաղի մարդիկ բանակցություններ Էին վա-
րում նաև Կոստանդնոլպոլսոլմ1։ Թուրքերը, տեղեկանալով ռոլս-պարսկական 

' М а г у Լ ս с 111 е Տ հ а у. ТЬе О Н о т а п Етр1ге Ггот 1720 № 173-1 ՅՏ Кса\՝еа1е«1 
.'1п Оевра^Нея օք И1е УепеПап ВаШ. Ա^տէթօՈ (СоппесИсиО, 1978, р. 108. 



Եղիա Մ ուշեղյանի եվրոպական դեսպանությունը ՏՅ 

դաշինքի մասին, վրդովվում են և, տարբեր ուղիներով ոլ միջոցներով խրա-
րւուււհ/ով ապստամբ Միր Մահմուղին, ղավեր են նյութում Ւահմազի դեմ։ 

ՄինI Իսմայիլ բեկը Ռուսաստանում բանակցություններ էր վարում, Շահ 
ՒաՀմաղր ծրագրեր է մշակում օգտվել Ռուսաստանի ոլ եվրոպական որոշ 
պետությունների Իրանում ունեցած Հակադիր շահերից և վերջիններիս հետ 
բարեկամական •Հարաբերություններ հաստատել հույս ունենալով, որ թերևս 
նրանը կարււղանան ներազդել /Ւոլսաստանի վրա և կասեցնել նրա առաջխա-
ղացումը Իրանում ։ 

ԱւԿ ւ՚րադրի իրագործման Համար նպաստավոր նախադր/ալներ էին շոլրօ 
մեկ տարի աոաջ ՝ 1722 թ., Եվրոպայից իր Հոր՝ С ահ Սուլթան Հոլսեյնի ստա-
ցած ուղերձները։ Ինչպես վկայում է անգլիական Արևելահնդկական ընկերու-
թյան Ի՚ավրիղի մասնաճյուղի կառավարչի տեղակալ եղի ա Մոլշեղյան Կար-
նեցին, ոլորս նամակ բերին պարսից թագաւորին՝ մոլսի Շւալիեր պատրին 
ֆրանցիղո թագաւորէն, և մունսինօռ Բաոնաբասն՝ ՍպաՀանոլ եպիսկոպոսն, 
սուրը փափէն, և կարմէլիթան պարոն Հիրինոմոսն՝ իմփեռաթօռէն»2։ Շահ 
սու/թան Հոլսեյնը այդ ուղերձների պատասխանները պատրաստել և Հանձնել 
էր Պաոնաբասին (Բառնաբասին), բայց, ըստ երևույթին, աֆղանների արշա-
ւ/ան բների Հետևանքով դրանք Հասցեատերերին չէին ուղարկվել։ Այս կապակ-
ցությամբ 1]ղիա Մոլշեղյանր Հետևյալն է գրում իր ոՀուշամատյանումս. 
«Տամի տեառն 1722, որ է յ ի ես ի քաղաքն ՍպաՀան, յառաջ քան պաշարումն 
աղուանից ( — աֆղանից), պարոնտէրն տօմենիքանց Պառնաբասն Հրալիրեցալ 
րնթրիս սլարսից թագաւոր ՇաՀ Սուլթան Հոլսեյինին։ Հրամայեցալ ինձ գնալ 
րնր. նմայ, որ և գնացի։ Անդ ընկալալ երեք նամակք. պատասխան յիւր մա-
տուցած նամակացն, որ էր մինն կայսերն, միւսն ֆռանցիզ թագաւորին, վեր-
ջինն փափիւնւ>3։ 

ՇաՀ Թահմազը, քաջատեղյակ լինելով իր գահընկեց հոր դի վանագի տա֊ 
կան այս ծրագրերին, որոշում է ինքն իրագործել դրանք, նա ուղերձներ է 
պատրաստում Հռոմեական սրբազան կայսրության կայսր Կառլոս VI ֊ ի ն , 
Ֆրանսիայի թագավոր Լյոլդովիկոս XV-ին և Հռոմի պապին։ Այս ուղերձները 
Եվրոպա տանելու համար շահի հրամ անով կազմվում է հատուկ դեսպանու-
թյուն՝ Սեիդ Համզե բեկ անունով մի պարսիկի, Թավյյիզի կապոլցին հայրե-
րից ազգությամբ լեհ պատրի Հովհաննես Մկրտչի և վերոհիշյալ Եղի ա Մոլ— 
շեդյանի գլխավորությամբ։ 

Եղիա Մոլշեղյանը, որ 1717 թ. հաստատվել էր Թավրիզոլմ, իր ծավա-
լած առևտրական գործունեության, Իրանում հաստատված եվյրոպական պե-
տությունների ներկայացուցիչների և կաթոլիկ միաբանոլթյոլնների մոտ ազատ 
ել ու մուտ ունենալու, ինչպես նաև եվրոպական մի քանի լեզուների իմացու-
թյան շնորհիվ մեծ հեղինակություն էր վայելում տեղական պետական շրջա-
նակներում և Շահ Թահմազի Թավրիզում հաստատվելուց հետո նրա մտերիմ 
բարեկամն էր դարձել։ 

Երբ Եղիային առաջարկվում է Եվրոպա մեկնող պարսկական դեսպանու-
թյան անդամ դառնալ, նա անվարան համաձայնվում է, որովհետև, ինչպես 
գրում է իր «Հուշամատյանում}), «ես ոլնէյի միշտ ի մտի գնալ Ֆռան կիստ ան և 
Հա սւսնիլ ի փափա կանացս իմ**։ Իսկ նրա «փափագըл դեռևս պատանեկան 

֊ Եղիա Կարնեցոլ Դիվանը, առածաբանը և ծանոթագրությունները պրոֆ. Ա. Գ. Աբրահամ-֊ 
յանի. Երևան 1968, էք 213 (այսուհետե՝ Դիվան)։ Տե՛ս նաև Եղիա Մոլշեղյան Կ ա ր-
ն ե ր ի. Թոլրքերեն-հայերեն բառարան, աշխատասիրությամբ Р. Լ. Ջոլգասզյանի. Երևան,. 
1986. էշ 9—18։ 

՝' աՊ ատ մութիւն իմն կարճառօտ ի վերայ անձկութեանց Եղիայիս Աս տոլաձատոլրեան Մոլ-
շեղանց, ղորս կրեցի ի ազդէն Ֆոանկաց, մանաւանդ ի խաբեբայ կրօնաւորացն նոցայ և ի սուտ 

Լիւպայրց և բարեկամ կոչեցելոցն. Վիեննայի Մխիթարյան մատենադարան, ձեռ. М 980, էէ-
•41 ա (այսոլՀետև՝ Հուշամատյան)։ 

4 Նույն տեղում, Էշ Տ5բ։ 
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տարիներից եղել է՝ գնալ Եվյւոպա, բնակվել (г/г մէջ ճշմարտութեանուսա-
նել Ղ ամ են այն գիտութիւն*, լեցվել ОТամենայն շնորհիւ» և ապրել «ապահօվ՝ ի 
վեր քան զամենայն»*: 

Եվյւոպա գործուղվող այս դեսպանության մասին շատ կարևոր վկայու-
թյուններ են պահպանված Մոսկվայում՝ Ռուսաստանի արտաքին քաղաքա-
կանության արխիւէի <гՌուսաստանի հարաբերությունները Հայաստանի հետ0) 
ֆոնդի Եղիա Մոլշեղյանի գործում, մասնավորաբար նամակներում, և Վիեն-
նափ Մխիթար յան միաբանության մատենադարանում պահվող նրա անտիպ 
VՀուշամատյանումЯг Մոլշեղյանի аգործիя կարևորագույն փաստաթղթերից է 
նաև Կառլոս 71-ին Շահ Բ՝ահմազի հղած պարսկերեն ուղերձի պատճենը6, որ 
ցարդ գիտական շրջանառության մեջ չի եղել և մի նոր կողմով է լուսաբանում 
ժամանակի Մերձավոր Արևելքում ծավալված քաղաքական րեպքերը։ 

Ուղերձը գրված է պարսկական միջնադարյան դիվանագիտական գրա-
գրությանը բնորոշ վերամբարձ ու խրթին ոճով, երկդիմի արտահայտություն-
ներով, որտեղ Շահ Բ՚ահմազը մեծարանքի բազմապիսի ածականներով դիմե-
լով Կառլոս V I ֊ Հւն հայտնում Է հետևյալը. 

Իր թագավոր հոր բարեհաճ կարգադրությամբ ինքը թագավորանիստ 
Սպահան քաղաքից մեկնել Էր Ղազվին, որտեղ, համաձայն ավանդական օրենք-
ների և երկրի բազմազդեցիկ իշխանավորների կամքի, ինքը գահ Է բարձրացեր 
Ներկայումս հաստատվել Է Ատրպատականում, որ ապահով վայր Է, և որտեղ 
բավարար զորք կա իր հակառակորդներին ճնշելոլ համար։ Ղազվինից մեկ-
նելուց հետո տեղեկացել Է, որ ան հավատ Միր Մահմոլղր մի մեծ զորաբանակ 
Է ուղարկել Ամանոլլլահի գլխավորությամբ, որն աստծու կամքով պարտվել Է 
և վիրավոր վիճակում փախել, իսկ զորքը ցիր ու ցան Է եղել։ Ատրպատական 
հասնելուց հետո Ւահմազին հայտնի Է դարձել, որ աջ ու ձախ կողմերից բա-
րեկամությունից խոսողներր, առիթի են սպասում իրենց թաքուն թշնամու-
թյունը բացահայտելոլ։ ներկայումս, երբ ինքը ժառանգական գահի վրա Է 
բարձրացել, ցանկանում Է վերականգնել երկու թա գավորոլթ յունների միջև 
եղած հին բարեկամությունըէ Այդ նպատակով նախաձեռնություն Է հանդես 
բերում և այս կողմերի (իմա՝ Իրանի) վիճակի մասին իր բարեկամին լրիվ 
տեղեկություններ հաղորդելու համար դեսպանություն Է ուղարկում Սեիդ Համ-
զե բեկի, կապոլցին պատրի Յոլհաննայի (Հովհաննեսի) և պալիողի (Արևե֊ 
լահնդկական ընկերության Րավրիզոլմ նստող անգլիական ներկա յա ցուցի չյւյ 
տեղակալ Յահյա Մոլշեխի (Եղիա Մոլշեղյանի) գլխավորությամբ։ 

Շահ Բ՛ահ մ աղը միաժամանակ հայտնում Է, որ նորին վսեմություն Շահ 
Աբասի ժամանակներից հաստատված կարգ ոլ կանոնը շարունակում Է գոր-
ծել և որ դա իր կողմից բանիմացորեն նկատի Է առնված։ Եվ քանի որ տեղ-
յակ Է իր բարեկամներին հակառակորդ հանդիսացողների տրամադրություն-

՛ներին, հետևաբար վաղեմի բարեկամության կարգի համաձայն պիտի ջանա 
նրանց դժվարությունները հաղթահարելու գործում օգտակար լինել և սիրո ոլ 
բարեկամության հիմքերը ամրապնդել։ 

Ուղերձի վերջում ասված Է, թե՝ մեր նորին վսեմություն թագավոր հոր և 
դրախտաբնակ Սեֆևի արքաների և արևաթագ արքայիդ արժանապատիվ գեր-

դաստանի ոլ հայրերի միջև եղած բարեկամության կայուն հիմքերն ու կարգը 
պետք Է նույն ձևով միշտ կայուն ու անսասան լինեն։ Շահ Բ՚ահմազը Կառլոս 
՜\'1-ին հավաստիացնում Է, որ Իրանում հաստատված պատրիների և ֆրանկ-
ների նկատմամբ նախկինոսք ցուցաբերված անհրաժեշտ ուշադրությանը կցու-
ցադրվի Ա առաջիկա (ում։ 

1723 թ. նոյեմբերի սկզբներին, երբ ռոլս-պարսկական դաշինքի կնքման 
.1пЧЧ! դեռևս Շահ ք^ահմոյզին չէր հասեւ, Եվրոպա ուղևորվող այս պատվիրա-

5 նույն տեղում, էշ 7ա։ 
6 Историко-аппломатическое управление МИД СССР. Архив внешней политик»! 
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Եղիա Մ ուշեղյանի եվրոպական դեսպանությունը ՏՅ 

կաթ լ։г,հր՝ 14 Հաչ և Տ պարսիկ պաշտոն չաներով, մեկնում է Բ՚ավրիզից և 
Ատրպատականի Արդաբիլ ու Կասկար քաղաքների վրաչով նոչեմբերի 25-ին 
կամ շՈ-ին Հասնում է Ռեշտ7: 

Ատրպատականի բոլոր բնակավաչրերիչյ անցնելու ժամանակ դեսպանոլ-
ք/յանր պետական ար՚/անավայել ըն դո Л հլություն և օգնոլթչուն է ցույց տըր-
ւ/սսււ Պատվիրակությունը Ռեշտ է Հասնում այն ժամանակ, երբ ձմեռվա պատ-
ճառով նավագնացությունը դադարել էր: Ինչպես տեղեկանում ենք Եղիա Մոլ-
շեղյանի կողմից ՇաՀ Բ՛ա .մաղի մոնղի ալ-մամալեք (պետական քարտուղար) 
Ալի նադիին գրաՀ նամակներից, Եղիան և իր ուղեկիցները մի քանի ամիս 
ստիպված ւ)նո-_մ են Ռեշտ ումւ Այս ընթացքում Մոլշեղյանը մտերմիկ Հարա-
/•երոլթ /աններ Է Հաստատում տեղի պարսիկ բարձրաստիճան պաշտոնյանե-
րի, ինչպես I՛ ռուսական Էքսպեդիցիոն բանակի {հեշտի կայազորի Հրամանա-
տարության Հետ: 

Բ՚աՀմադի ուղերձում պատվիրակության պաշտոնական ղեկավարների 
թվում Եղիա Մ ուշեղյանի անունը երրորդ տեղում է, բայց իրականում ղեկա-
վարր նա է լինում: Այդ մասին Մուշեղ քանը քանիցս նշել է իո ո-Հուշամատյա-
նումи [•. դա ա/դացոլցվում է ուղևորության ժամանակ տարբեր քաղաքներից 
ւդատվ իբակոլթ յան անունով պարսից արքունիքին և Ատրպատականի տար-
րեր դավաոապետնևրին ու քաղա բա պետն երին նրա Հղած նամակներով, որոնց 
մ է, շ ւդարսիկ ւդատւէիրակ Սեիդ Համզե բեկի անունը ոչ մի անգամ չի Հիշա-
տակվում։ Ինչ վերաբերում է պատվիրակության մյուս ղեկավար պատրի Հով-
հաննեսին, որի անունը ուղերձում երկրորդ տեղում է, Մոլշեղյանը գոել է, որ 
• ես ղեա յսւնօթ արարի շահին I, մեծարեցի զնա աո ալի նախարարացն»*, իսկ 
նրա անունը ուղերձում իր անունից առաջ է դրե/ տվել, որովՀետև, նախ, նա 
г կարգաւոր» (հոգևորական յ էր և պետբ էր նրան Հարգել և, ապա, մտավա-
խէ!։ թյուն Է ունեցել, որ պատրին կարող Է վիրավորվել, Հատկապես որ նման 
առիթ եղել Էր դրանից առաջ։ Այս վերջին դեպքի մասին Եղիան գրել Է. «Տե-
սաւ, ո/ւ իմ անունն առաք Էր դրած, խռովեցալ յինէն և տրտմեցաւ յոյժ»Տ։ 

ՇաՀ Թահմաղի պետական քարտուղար Միրզա Ալի Նաղիին և այլ պաշտո-
նական անձանց հասցեագրված Եղիայի նամ ակները հաստատում են, որ պատ֊ 
'/իրակության հետ կապված բոլոր խնդիրներով սկսած նրա կազմի նշանա-
՛կումից, ճամփորդության երթուղու որոշումից, դրամական հաշիվներից մինչև 
պարսկական ու ռուսական պետական մարմինների հետ ունեցած պաշտոնական 
Հանդիպումներն ոլ բանակցությունն երը, անմիջականորեն զբաղվել է Եղիա 
Մ ուշեղ յանը։ 

էւախքան պատվիրակության մեկնումը, պարսկական արքոմւիքոլմ թըս-
նարկման առարկա Է եղել նրա երթուղու հարցը, առաջարկներ են եղել, որ 
դեսպանությունը Եվրոպա ուղևորվի Թ՛ուրքիայի վրաչով, սակայն Մ ուշեղ յանը 
գերադասել Է Ռուսաստանի ուղին, պատճառաբանելով, որ Թուրքիայի ճանա-
ւդարՀներր վտանգավոր են ու անապաՀով, բայց իրականում նա նպատակ Է 
ունեցել Ռուսաստանում Հանդիպել Պետրոս Առաջինին և նրան ներկայացնել 
Հայ ժողովրդի ազատագրման իր ծրագիրըԲայց թե Եղիան ինչ ծրագրեր 
ուներ առայժմ հայտնի չէ։ 

Ռուսաստանի վրայով պատվիրակության ճանապարհորդությունը դեպի 
Եվրոպա ապահովելու համար 1723 թ. հուլիսի 27-ին (նոր տոմարով) Եղիան 
•Բ՚ավրիզից մի նամակ է հղում Ռեշտ՝ ռուսական բանակում ծառայող ֆրան-
"իացի սպա ժ-ան Լուի Տալանսոնին և խնդրում Աստրախան գնացող մի նավ 
ապահովել և օգնել ռուսական հրամանատարությունից «ճամփոլ գիր» (ար-
տոնագիր) ստանալու1՝։ Տալանսոնի պատասխանը չի հապաղում. օգոստոսի 

7 Դիվան, էշ 225, 272—273, 284—285։ 
$ Հուշամատյան, էջ 83ա։ 
ք' նույն տեղում, էշ 24բւ , 
10 նույն տեղում, էշ 226ա—226բ և 44 ա—45 բ։ 

11 Դիվան, էշ 213, 
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12-ի իր նամակով նա Հայտնում է, որ եղել է ռուսական զորահրամանատարի 

մոտ, որը խոստացել է և՚ նավ տալ և' (Гճամփոլ գիր՝ 12: 
Ւավրիզի կապոլցինների ահտ Բեռնարդոսը, որ Եղիայի խոստովանահայրն 

էր, տեղեկանալով պատվիրակության առաքելությանը, հատկապես Եղիայի 
նպատակներին, առերևույթ չի առ արկում նրան, բայց անբարյացակամ խոր-
հուրդներով և այլես-յլ սադրանքներով աշխատում է խափանել պատվիրակոլ-
թւան ուղևորությունը: Հետագայում, ինչպես կտեսնենք, Բեռնարդոսը հասնում 
է՝իր նպատակին։ Այդ մասին Մոլշեղյանը մանրամասն գրել է իր аՀուշամատ-
յանում»։ 

Պատվիրակությունը, Ռեշտ հասնելուց հետո. 1723 թ. դեկտեմբերից -
սկսած, հանդիպումներ է ունենում ռուսների հետ, որոնք հետաքրքրվում են 
նրա առաքելության նպատակներով։ Տեղեկանալով, որ ուղերձներ են տարվում 
եվրոպական պետությունն երի ղեկավարներին, ռուս պաշտոնյաները խորհուրդ 
են տալիս պարսից արքունիքից նման մի ուղերձ ստանալ նաև Պետրոս Առա-
ջինի անունով™։ 1725 թ. փետրվարի 8-ին Մոլշեղյանր ռուսական հրամանւյ-
տարւււթյան այդ պահանջի մասին գրում է Ալի ՛Սաղիին, հույս հայտնելով, որ 
այդ դեպքում իրենք հանգիստ կանցնեն Ռուսաստանի վրա յովМ» 

Պատվիրակության հապաղումը Ռեշտում Եղիա Մոլշեղյանի համար մտա-
հոգությունների նոր դուռ է բացում, որովհետև չնախատեսված ծախսեր են 
առաջանում։ Ստիպված նա Ռեշտից մի քանի անգամ դիմում է Ալի Նաղիին 
և խնդրում դրամ ուղարկել, քանի որ аայս ճանապարհն օսմանլոլյի պէս 
որ թաքուն գնամք, պիտի աշքարա (բացահայտ) գնալ և այնպէս անել, որ 
արմանի լինի թագաւորի անուան», միաժամանակ ռուսների հետ հարաբերու-
թյան մեջ մտնելու համար (Гքալամաչի» (թարգմանիչ) էր պետք, որը նույն-
պես լրացուցիչ ծախսերի հետ էր կապված15տ 

Եղիայի սուրհանդակները մի քանի ամիս շարունակ երթևեկում են Ռեշ֊ 
տի և Շահ թահմաղի բանակատեղիի միջև։ Ըստ երևույթին շահը շատ էր շտա-
պում, որպեսզի իր դեսպանները օր առաջ հասնեն Եվրոպա և իր ուղերձներп 
տեղ հասցնեն, ուստի իր պետական քարտուղար Միրզա Ալի նաղիի միջոցով 
Եղիային խիստ կարգադրություն է անում դեսպանության ուղևորությունը 
արագացնել. Ալի Նաղին գրում է Եղիային, որ նախ պետք է թագավորի հրա-
մանը կատարել և ապա դրամ պահանջել, միաժամանակ կտրուկ ավելացնում 
է՝ այսոլհետև ոփոլչ բաների» համար սուրհանդակներ չուղարկելՍա այն 
դեպքում, երբ Եղիան նախքան Րավրիզից մեկնելը իր կանխիկ ունեցվածքը՝ 
432 թուման17, ժամանակավորապես (մինչև իր վերադարձը) պահ էր տվ/.չ 
պարսից գանձատանը 

Ռեշտում գտնվելու մի քանի ամիսների ընթացքում Եղիա Մոլշեղյանո՛ 
իր գործունեությամբ աշխատում է նպաստել ռոլս-պարսկական հարաբերու-
թյունների բարելավմանը, ըստ երևույթին իր հավատարմությունը ռուսներին 
ցույց տալու և քաղաքական հեղինակություն շահելու համար։ Այսս/ես՝ Կաս֊ 
կար բնակավայրից նոյեմբերի 22-ին վերոհիշյալ ֆրանսիացի սպա Տալանսո-
նին գրած նամակում նա հայտնում է. «Որժամ հասանք Աստառա, անդ գտինք 
մին ծառա [ռուսաց] թագաւորին, որ րմբռնեայ էյին Կասկար, անունն Կոս-
տանդին, Ֆետորի որդի, սիպիրցի, Սիլւանոլ գնտիցն, և մեզ հետ բերում ենք»'-0։ 

12 նույն տեղում, էշ 218։ 
13 նույն տեղում, էշ 239։ 

նույն տեղում, էջ 281։ 
15 նույն տեղում, էջ 238, 

նույն տեղում, էջ 283։ ՛Ա նույն տեղում, էշ 283։ 
17 Մեկ թումանը այդ ժամանակ 1000 կոպեկ էր (տե՛ս Գանձ չափոյ, կշռոյ, թլոյ և ղ[Փ-
րոլոր աշխարհի. Ամստերղամ, 1699, էշ 27), որ անում է 432 ոսկի ռուբլի. 

Հուշամատյան, էշ 85րւ 
•Դ.1 ո՛՛ւ՞ր _ 

Հուշամատյան, էշ 85ր։ 
10 նույն տեղում, քյ 225, 



Եղիա Մ ուշեղյանի եվրոպական դեսպանությունը ՏՅ 

1723 թ. կասպիականի ափերին, Կասկարի մոտ, նավաբեկության էր են-
թարկվեք ռուսական առևտրական մի նավ, որի մարդկանց բռնել և ունեցվածքը 
թալանեԼ էին տեղի բնակիչները։ Կղիան, որպես պետական Հեղինակավոր ներ-
կա ։ա ցուցի չ, ռուսական Հրամանատարության թելադրանքով նամակներ է 
ուղարկում տեղի կառավարիչներին՝ պահանջելով անհապաղ գտնել 1412 թու-
ման արժոդաթ/ամբ ապրանքները, վերադարձնել դրանօ իրենց վաճառական 
տերերին և պատմել մեղավորներին։ Այս կապակցությամբ նա մի նամակ էլ 

• գրում է (1724 հունվարի 11) ՇաՀ Ր՚աՀմաղի վարչապետ ԷՀ տի մ ադռվլա Աբ-
դուլ (՛արիմին և հայտնում, որ "Հիմիկս ուռուսի սարտարն էն ապրանքն 
ուղում է և շատ նեղացել է... Հրամայէք, որ այս նալիս ապրանքն տան»2՝*: 
Այս Հողի վրա, ինչպես Կա սկա րից հայտնում է Իսմայել բեկը, տեղի կառա-
վարիչ Մ ի բադիդ Սուլթանը հեռացվում է պաշտոնից, և իրեն էլ խիստ կար-
գադրություն է արվում, որ քչը լինի թէ մին բան անեմ, որ բարեկամութիւնն 
աւիրիսI 

11-ոլս-պարսկաեան Հարաբերությունները բարելավվելու իր դերին Եղիան 
մեկ անգամ ևս անդրադարձել է շուրջ քսան տարի Հետո՝ ռՀոլշամ ա տ յանում» 
գրելով. «Ես որ գնացի Կիլան ( 1 7 2 3 ) , զօրավարն (իմա՝ պարսից Հրամանա-
տար I)՝ ուսսւաֆա խանը—Բ. Չ.) նյտէր հ Աս տա ռայ և իւր փոխանորդն ի Կ աս-
կար, նոր վւարատել էր պատերազմն ի քաղաքէն Ըռաշտա յ , յորում նստէր զօ-
րաւարն ռոլսաաց Լեաշօվն։ Ես որ գնացի, Հաստատեցի ի միջի նոցայ խաղա-
ղութիւն։ Որքան որ ես Կիլան մնացի՝ խաղաղոլթիմյ երթևեկոլթիմւ էր ի միջի 
նոցաI Ակնի փոխելոյն իմ անտի և գնալոյն ի Հաշթարխան, ապայ թէ դարձեալ 
շփոթին»Հ2, 

Ի վերջո դեսպանությունը 1724 թ. մարտի 29-ին Հասնում է Աստրախան23։ 
Եղիա Մոլշեղյանը և իր ուղեկիցները այստեղ ևս ստիպված են լինում մի 
բանի ամիս սպասել, որովՀետև ճանապարՀը շարունակելու արտոնություն 
չեն կարողանում ստանալ։ Այս հապաղման պատճառը, Եղիայի կարծիքով, 
Մոսկվայից Պարսկաստան վերադարձող >դարսից Էլչի (դեսպան) Իսմայիլ 
բեկն էր, որը տեղի ռուսական պետական մարմիններին ասել էր՝ (Гէս մարդիքն 
մի թողուք, որ գնան, զեր ա (որովՀետև) իմ շինած բանն կալիրեն։ Ել ինքն 
այս կերպիւս արղա (դիմում) գրեց և ղրկեց թագաւորին»2*։ Իսկ Իսմայիլ բեկի 
••շինած բաներր» 1723 թ. սեպտեմբերի 13-ի ռոլս֊պարսկական դաշինքն էր: 

•Եղիան ստիպված դիմում է Մոսկվայի պարսից դեսպանի խորհրդին։ 

Որոշ ժամանակ Աստրա խանում մնալուց և ճանապարհորդության պաշ-
տոնական ձևակերպումները ավարտելուց հետո դեսպանությունը ճանապարհ 
է րնկնում դեպի Մոսկվա, այնտեղից անցնելու դեպի եվրոպական երկրներ, 
սակայն Կասիմով կոչված վայրում պատվիրակության երթր կասեցվում է տե-
ղական իշխանությունների կողմից. Եղիային և իր ուղեկիցներին, որոնց թիվյ 
նվազել էր մինչև 8 հոգու, ձերբակալում և շղթայակապ ուղարկում են Մոսկվա, 
իսկ այնտեղից էլ տեղափոխում են Պետերբոլրգի մոտ գտնվող Շլիսելբոլրգի 
րերղը2Հ՝։ Շուրջ մեկ տարի բանտում մնալուց հետո, 1725 թ. մարտի 31 ֊ ի ն 
Եղի ան Շլիսելբոլրգից դիմում է ուղարկում կանցլեր Գավրէւիլ Իվանովիչ Գո-
լովկինին և խնդրում է իրեն ընդունել, որովհետև аունիմք հարկաւոր և պեթ-
քական բան ասել թագաւորին, զի յոյս ունիմք, որ մեր բանէն բազում օգուտ 
դլնի թագաւորին, և սուրբ հաւատոյն և մեր ազգին»2*։ Մինչև այդ, 1725 թ. 
հունվարի 28-ին արդեն մահացել էր Պետրոս Առաջինը։ Եղիայի «Հոլշամատ-

֊0 Դիվան, կ 269, 
-• նույն տեղում, կ 277։ 

22 Հուշամատյան, կ 22Տա։ 
23 Դիվան, կ 287։ 
Л Նույն տեղում, կ 287։ 
25 Հուշամատյան, կ օՕաւ 
2С Դիվան, կ 297, 



Р. Լ. Չոլդասպյան 

,անից:> տեղեկանում ենք, որ կալանավոր եղած ժամանակ Եկատերինա թա-
՜ղոլՀհն նրան առաջարկում է մնալ Ռուսաստանում. ճԽոստացալ թագուհին 
ռուս տաց է Կատարինայ Ալեքսևնայն,— գրում Է Եղիա Մոլշեզյանը,— տալ ինձ 
փւր տանէն մեծ իշխանի աղջիկ մի ի կնութիւն՝ վեց հագար տամբ գռեհկաւ, 
եթէ ծառայէյի նմայ, նայև յաւել խոստացալ տալ ինձ մեծութիւն, իշխանու-
թիւն, պատիւ և զօրավարութիւնյ>է Եղիան, որ ար զեն «վայելել էրո ցարական 
֊ան տային դժոխային կյանքը, հրաժարվում է այս գայթակղիլ առաջարկնե-
րից, պատճառաբանելով, որ ինքը կատարելիք պարտավո րոլթ յուննՒ ր ունի, 
еԵս ա/ս ամենայն հրաժարեցայ, — գրում է Եղիան իր «Հուշամատյանում»,— 
վասն սիրոյն Ֆռանցիզ թագաւորին, մտածելով այս բան, թէ այս բան ոչ 
ուղիղ գաւ հաւատարմութեան, որովհետև ես խոստովանեցայ ծառայել նման», 
հետևաբար եթե իր խոսքը չպահի, ապա դա «ոչ վայել է հաւատոյս, ազգիս և 
աո Հմիս»21: 

թերևս այս պատասխանն էլ վճռում է միամիտ <гդիվանագետիл հետա-
գա ճակատագիրը, Շլիսելբոլրգից Եղիային տեղափոխում են Պետերբոլրռ, 
ապա Կրասնոյարսկ քաղաք, իսկ պատրի Հովհաննես Մկրտչին վերադարձնում 
են Աստրախան, որտեղ նա ապրում է «ի տան շահապապետին (քաղաքապե-
տին)... ուտէ, ըմպէ և ուրախանայի, գրում է իր «Հուշամատյանումл ծ . Մոլ֊ 
շեղյանը28ւ 

Եղիա Մոլշեղյանը Թավրիզից մեկնելիս հետն էր վերցրել իր առևտրական 
գործունեության Հետ կապված բոլոր հաշվեմատյանները, փաստաթղթերը, 
ստացած նամակներն ու ուղարկածների պատճենները, որոնք չափազանց խնամ-
քով ոլ գործիմացությամբ Համարակալած պաՀում էր իր մոտ: Նա վերցրել էր 
նաև ժողովրդական բանահյուսության հավաքած նյութերը, կազմած տաղա-
րանները և ուսումնառության նպատակներով զանազան լեզուներով կազմած 
փոքրիկ բառացանկերը և Բ՚ոլրքերեն֊հայերեն բառարանը, Եզովպոսի առակ-
ների ֆրանսերենից կատարած թարգմանությունը և այլ գրական աշխա-
տանքներ։ 

Այս Հսկայածավալ դիվանը իր Հետ վերցնելու փաստը խորհել է տալիս, 
որ եղիա Մոլշեղյանը հավանաբար նպատակ է ունեցել Պետրոս Առաջինի հետ 
հանդիպելուց և հայ ժողովրդի ազատագրման իր ծրագրերի իրականացումից 
հետո մնալ Ռուսաստանում, կամ հակառակ դեպքում անցնել Եվրոպա /« իրա-
կանացնել պատանեկան տարիների իր երազանքները (տե՛ս վերը, էէ 4)։ Սա-
կայն դեպքերի ընթացքը միանգամայն հակառակ դասավորվելու հետեանրով 
Նղիայի ողջ արխիվր (այդ թվում և քննության առարկա Շահ Թահմաղի ուղեր-
ձի պատճենը (իսկականը պատրի Հովհաննես Մկրտչի արխիվում Է) և դեսպա-
նության ուղևորության ժամանակ Թավրիզի հետ ունեցած ողջ նամակագրու-
թյունը, անգամ ձերբակալությունից հետո իշխան Գոլովկինին գրած դիմումհ 
պատճենը) ռուսական Համապատասխան մարմինների կողմից բռնադրավ. 
վում և ուղարկվում Է Պետերբոլրգ։ Այս նյոլթերր ներկայումս պահվում էս 
Ռուսաստանի արտաքին քաղաքականության արխիվում: Հավանաբար ցա-
րական պաշտոնյաներին երկար ժամանակ Է պետք եղել Եղիայի ողջ արխիվը 
մանրամասն ստուգելու և նրան տրված մեղադրանքները Հաստատող փաս-
տաթղթեր գտնելու համար, սակայն, ըստ երևույթին, էական որևէ բան չգըտ-
նելով, ձերբակալությունից երեք տարի հետո նրան ևս վերադարձնում են 
Աստրախան և պահում տնային կալանքի տակ։ 

Ինչպես հետագայում, 1747—1749 թթ. գրել է Եղիան. Ռուսաստանում 
իրեն մեղադրել են որպես պարսկական լրտեսի, իսկ զրպարտողը եղել է պատ֊ 
իրակության ղեկավարներից լեհ կապոլցին պատրի Հովհաննես Մկրտիչը, 
ճանապարհորդության ժամանակ իր խոստովանահայրը, իսկ սրան դրդողն ու. 
հրահանգողը եղել է Թավրիզի կապոլցինապետ Բեռնարղոսը, որի ՀրաՀրում-

-7 Հույս,մատյան, /,• 27Տբ—279ա։ 
նույն տեղում, էք Տ1ա — 51 բ: 



կղիա Մուշեղ յանի եվրոպական դեսպանությունը 80 

ներով Կդիաւի պատվիրակության մեկնումից հետո նրան զրպարտող բազմա-
թիվ Նամակներ են ուղարկվել ռուսական պաշտոնական մարմիններին, թե իբր 
հէքիա Մոլշեզյանը ոասներհ թշնամին Է և դեմ Է նրանց կողմից հայերի ադա-
տագրմ անր։ 

Րր ողք կյանքում վաճաոականո։ թ յամ բ և գրական աշխատանքով զբաղ-
ված "նորրնծաи դիվանագետ Եղիա Մուշեղ յանը մերթ միամտաբար կարծում 
Է, ո/1 պատրի Հովհաննես Մկրտիչը իրեն զրպարտել Է լոկ փառամոլական 
դիտավորությամբ, որպեսզի այն պատիվներն ոլ հարգանքը, որ Եղիան պիտի 
ստանար ուղերձների հասցեատերերից, տրվեին իրեն՝ Հովհաննես Մկրտչին25 

և մերթ Էլ, որ ավելի Հավանական Է, իր ռուսական կողմնորոշումն Է համա-
րում իր առա քելոլթ յան ձախողման պատճառը 

Եղիա Մ ուշեղ յանը, որ երիտասարդական անփորձ տարիներին միամտա-
բար Համողված Է եղել թե ողջ քրիստոնյա աշխարՀը, այդ թվում և Ռուսաս-
տանը, միասնական ձրադիր ունեն Արևելքի քրիստոնյաներին մուսուլմանա-
կան ւծից ազատագրելու Համար, ռուսներին համակրելու, և Պետրոս Առաջինին 
Հանդիպելու իր ծրագրերի մասին անզգուշաբար հայտնել Էր իր խոստովանա-
Հայրերին, սկզբում Թավյրիզոլմ պատրի Բեռնարղոսին, իսկ ուղևորության ըն-
թացքում՝ պատրի Հովհաննես Մկրտչին, չնայած սա արդեն Ռեշտից սկսում 
Է իր թշնամանքը բացաՀա յտ ել Եղիայի նկատմամբ։ 

Կյանքի վերջին տարիներին Եղիա Մոլշեզյանը, երբ արդեն ծեր Էր և հի-
վանդ և "Հուշամատյանում» քննության Է առնում իր ձախողումների պատ-
ճառները, գրում Է. ՞Ես թագաւորի պէս կապրէյի ի յերկիրն Պարսից, հաշուէ 
թէ ես էյի թագաւոր։ Արդ ընդէ՞ր թողի և գնացի։ Կամէյի զնալ, որ անդ առա-
ւել մեծութիւն գտանե՞մ ։ Ո՛չ։ Քանի Աստուած դիս մեծացոլցել էր յոյժ այնքան, 
որ ոչ ոք նախարարացն բազմէր ընդ շահին, բացի յինէն: Վասն սիրոյ և վասն 
բարեացն նոցայ, մանաւանդ վասն օ գ տ ի ն ա զ գ ի ն ի մ ո յ (ընդգծումը մերն է — 
Ր. Չ.) թողի ղայն փառբն, պատիւն և մեծութիւն, գնացի անդ, քանզի այնպէս 
կհալատայի, թէ իմ թագաւորք են։ Եթէ ոչ համարէյի նոցայ թագաւորք իմ՝ ոչ 

• գնային ։ 

XVIII դարի սկւՀբներին Հայերի, այդ թվում և իր ռուսական կողմնորոշ-
ման մասին Եղիա Մոլշեզյանը արժեքավոր վկայություններ Է տալիս «Հուշա-
մատյանումս, որ գրի Է առել 1747—1749 թթ., այն օրերին, երբ նա Հայրենի 
Խոտրջրում կյանքի վերջին օրերն Էր ապրում և կարիք չուներ, և պարտավոր-
ված Էլ չէր, իր հայացքների մասին որևէ մեկին հաշիվ տալ։ Բ՛վում է, որ դրա-
նով նա ցանկացել է իր ժողովրդի և պատմության առաջ պարզերես ներկա-
յանալ։ «Թէպէտ վաղուց գիտէյի, — գրում է Մոլշեզյանը, — թէ Պետրոս թագա-
ւորն գալոց ՛է փրկել զազգն մեր, բայց առաչի անգամն, որ գնացի Շամախի 

Տ9 Նույն տեղում, էշ 242աւ 
ЗС Նույն տեղում, էշ 73բ— 76աւ 

31 Նույն տեղում, էք 2.2$աւ ՇաՀ Բազմաղի Հետ ջերմ Հարաբերություններ ունենալու մա-
սին Եղիա Մուշեղյանի այս խոսքերը լոկ Հետին թվով Հպարտանալու Հայտարարություններ 
լեն։ ՇաՀի Հետ նա այնքան մտերիմ է եղել, որ տարբեր առիթներով ընծաներ է մատուցեք 
նրտնւ Դրա մասին նա նշել է դեոևս гՀուշամատյանըл գրելուց շատ տարիներ առաշ (1723 թ.) 
կազմած իր ունեցվածքի ցուցակում. այսպէս. 

աՑամի տեառն 1723, յոլ[իսի 21, Թարվէզ։ Գրեցի ինչ որ տան ապրանք ոլնէյիւ Յետ երկրա֊ 
շարժէն Լ դողն տարածէն ինլ որ յետ էր մնացել ամենն մի ըստ միոշէ գրեցի։,.,» 

ոՄին փոքր թուճ թօվւ իր կաոօվնլ Այս թօփն պարսից ՇաՀ Ր՚աՀմաղին չընծայեցի իրան 
կաոօվ, ՒարվԷղս. 

Р (2) ֆռանկի շախ ու, որ Հնարիուք ր էսն ան և խփենւ Այս Р (2) չախուն ես չընծայեցի 
ՇաՀ ԲաՀմազին, է^արվէղւ 

Մին երկաթէ պոլոնօթոլ ղութի (քթախոտի տոլփյ ներկածլ Այս պոլռնօթոլ ղութին կ.ս 
չընծայեցի ՜ՇաՀ Բ՛ա Հմա զին...а ( А В П Р , ф . СнОШвНЙЯ РОССИИ С А р м е н и е й , 1724, « А » , 
оп . 100/1 , д . 10, л . 9 а и 1 6 а ) . 
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է հաստատութեամբ լսեցի, թէ ամենևին ռոլստ թագաւորն գալոց է առնող 
երկիրն Պարսից, վասն փրկելւոյ զմեզ, առժամայն ուխտ եդի յանձին իմոյ 

ասել ամենայն ,աւուր հինկ «Հայր մեր» և հինկ «Ողջոյն Մարիամ»՝ յիշատա-
կաւ սրբազանից հնկից վիրացն Յիսուսի Քրիստոսի, այսու դիտաւորութեամբ, 
թէ՝ «Տէ՛ր Աստուած, զմի ի տասանց կենացն իմոց հա՛տ յինէն և դի՛ր ի վերայ 
կենացն Պետրոս թագաւորին։ Տէ՛ր, տո՛ւր նմա առաւել կարողութիւն, զօրոլ֊ 
թիւն, որ ամենայն յաջողոլթյամբ գայ և ազատէ զմեր ազգն»32. Այս բոլորից 
հետո Մուշեղյանր իր «Հուշամատյանի» ապագա ընթերցողին հարց է տալիս. 
ր.Ալր ոք, որ այսքան ջերմեռանդ սէր ոլնենայ ընդ ոլմէք, գլնի՞ հաւատալ, որ 
հակառակ գործէ ընդդէմ սիրելոյն այն։ Եթէ ես այլ ազգ լինէյի և ոչ հայ, կա֊ 
բելի յէր աւատալ, թէ ես հակառակ նորայ գործէյի, այլ ես էյի ազգալ հայ 
Ա որ վաղուց գիտէյի այդ գործն, թէ ռուս թագաւորն կամի ազատել զազգն 

իմ տառապեալ, զիա՞րդ կարէյի զայգ գործ գործել, որ չէր արժան, ևս անհնար 
վասն իմ։ Ոչ թէ միայն ես գիտէյի զայդ գործն, այլև ամենայն ազգն իմ, այր 
և կին, ծեր և տղայ և ամենեքեան յայտնապէս խոսէյին և ոչ ի ծածուկ։ Որ-
պէ՚՚ս զօրէյի գործել հակառակ ռոլստաց, որ ամէն օր տեսանէյի զտառապանն, 
զթշուառութիւնն և զգերիլն ազգին իմոյ»33։ 

Եղիա Մոլշեղյանը համոզված է, որ եթե չլիներ իր ւ;վասն ռոլստաց բարի 
կամիլն և բարի խորհիլն», իրեն «ոչ մատնէր քափոլչինն-յ, «նա տեսաւ, —ավե-
լացնում է Եղիա ն., — իմ փառքն, իմ զօրութիւն և իմ իշխանութիւն, որ ետ ինձ . 
Աստուած և ստուգիլ զգաց, թէ իմ ձեռամբն լինելոց էր փրկութիւն ազգին իմոյ, 
նախանձեցալ, աճապարեց ոչ լինիլ։ Այս բան յայտնի յէ ամենայն հմուտ 
արանց և որպէս արեգական ճառագայթէ ամենեցուն»3*: 

Եղիայի աստրախանյան կյանքի տարեգրության մասին շատ աղոտ տե-
ղեկություններ կան «Հուշամատյանում», չի պահպանվել նաև նրա հիշողու-
թյունների մի այլ մատյանը, որը վերնագրված է եղել «Գիրք ճանապարհացյ)յ 
(ГՀուշամատյանի» մեջ արված նշումներից տեղեկանում ենք, որ Ասարախանում 
նա երբեմն գաղտնի կերպով հանդիպել է պատրի Հովհաննես Մկրտչին, մի 
քանի նամակներ են փոխանակել, բայց սերտ հարաբերություններ չեն ունե-
ցեր Երբ 1736 թ. Եղիան իրավունք է ստանում դուրս գալ Ռուսաստանից, նրան 
նորից ուղեկից է դառնում պատրի Հովհաննես Մկրտիչը, իսկ Լեհաստան հաս-
նելուց հետո լքում է նրան, մեկուսանում ինչ-որ վանքում։ Այս կապակցու-
թյամբ Եղիան գրել է. «Յամի տեառն 1736, յունիսի 24, յելինք ի Հաշթարխա֊ 
նու, 1737 փետրվար 22 մտինք ի Վարշալ, արքայանիստ քաղաքն լ!,հա ր Անդ 
մեկնեալ յինէն վերոյ ընկերն իմ քա փուչին Օվանէսնл3®1 

եղիա Մոլշեղյանին բանտից ոլ կալանքից ազատելու մասին ոչ մի ձևով 
չեն մտածում նրան դեսպանության ուղարկող պարսիկ իշխանավորները։ Պար-
սիկների այս անտարբեր վերաբերմոլնքր Եղիան իր «Հուշամատյանում՛) բա-
ցատրում է նրանով, որ նրանց մոտ ևս իրեն ամբաստանած են եղել որպես 
Պարսկաստանի թշնամի, թե իբր նա ուղերձները կամավոր է հանձնել ռուս-
ներին, շահին հայտնել են, թե «Յեահիյէ բեկն (Եղիա Մոլշեղյանը ֊ Բ . Չ.) 
ապստամբեցաւ և ղառցալ ի քէն և միաբանեցալ ընդ ռոլստաց և քոյ տված 
նամայնքն (նամակները) մատոլց ռոլստաց թագաւորին»36։ 

Երկոլ տարի Լեհաստանում մնալուց հետո Եղիա Մոլշեղյանը Դանիայի ու 
Հոլանդիայի վրա յով ուղևորվում է Ֆրանսիա, այնուհետև Իտալիա՝ հույս 
ունենալով, որ իր եվրոպացի բարեկամները՝ Արևելահնդկական ընկերության 
Փարիզի կենտրոնը, կաթոլիկ ական Հաստատությունները ք ինքը Հռոմի պապը 
կհասկանան նրա գլխավորած դեսպանության ձախողման պատճառները, . 

32 նույն տեղում, էշ 226ա։ 
33 նույն տեղում, էշ 226ր—227աւ 

նույն տեղում, էշ 227բ։ 
օ՛ծ նույն տեղում, էշ 56բւ 

ЗС նույն տեղում, էշ 292 р։ 
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//о^шЬг/ш^Ь 1>р1'Ь и. ^фп/и-'.шштдЬЬ рр 1)рш& Ь/пфш^шЬ ш ршргцш^шЬ 
»(ЬшиЬ/</Iр: 11ш1,ш,Ь шЛЬп!.рЬр Ьш ршр шЬшшррЬртР/шЬ % ^шЬцрщпи! 
/ипрр Ккшнршфп!Р^тЬЬЬр ши^рЬ/т), ит/щ^шд Ьпррд рпЪпи! ^ Щшри^ши-
шшЬ/, Г.шифшЪ: Ч.]гг шшррЬЬр/гЬ /11/»шЬл ,[},п,Мр шрг^ЬЬ шЬдЬ^ \;р Ьшг^рр Сш-
•СД!»! Ог/ршЬ дшЫ/шЬт.1/ 4 "-шЬцрщЬ^ ЬрЦрр Ьпр шррпяр, ццш 'шЪ^Ь^ шЬшшЬшЬ 
ушЬ&штшЬр ил/шЬ/} рпцш* рр ^шришпир^тЬр, рш^ ЬршЬ [ипр<?псру. Ьп 
тшфч ш[ц /,//;; "рш^мр^Ь^ ршЬу/г Ьпр 2ш'й Р&шЯшЬрт^ \р ^ЬршрЬр-
г]» и! Г/ш'. Рш'Мшцр Ьш/и^/гЬ ршрИ^шиЬЬррЬг Ь^ршЬ иифщЦшЬ шщш^ЬпЫ 
I; ^шрп/р^ /////,/.ДЬ, пр"2 ^шишЬшЦ шн/рп,и % V Ь^Ь^пи!, ши/ш цЬлиГ !; 
и,Чш^шЬ, ш,)чп).ц\>д ЪI Рш^ррч, Ди1{ ^Ьрш^шЬЫрр ДрЬЬд шЬрЬ-
рта цгИ^шАтр/иш'р ЬЬ ЬршЪ чркшЬ шш/Ди> рп^прр ЬшЬр % шЬ^ршгшп,-
Ьпч! I; Чршф ШППГ]}Н1р]шЬ 1[рШ и Ьш 1743 Р. 1[ЬрШЦШГ&П\_а { рр д-Ы/уШ^Ш 1рр ; 

п р т Л г/ шр!//>Ь 11ш/!шд1ц Ъ/гЬ и'ш]рЪ т. Ьцрш ^рЫ/рр-. Ц^и-лЬц ^ Ьш шщрп11/ 4 
^ш/шАш^шЬ #/Д/Гш^яц/. '!ш^Ьрр 1] Ьуш^рпи! ЬЬ ЬршЬ, пр Ьрр Ьш ^ щшт&шп 
м/шрИ./ птиЫ.рр шпшяшдя/шЬ Аш/ипцЛ шЬр, Д ИркЬ^ш^Ь/^ш^шЬ рЫ{Ьрпг_-
Н)шЬ Чшррьр щшртшшЬрЬрр и] Ь шшЦшЪ р^ишЪтр ШП.ШЯ *ш]д ЬЬ 
Кшртдпи! ЬршЬрд цшЫ.Ь{П1. ДР^Ьд н/ш'!шЬрЬЬрр: Ьдфш 1Гп1*Ьц]шЬр йшрр-
ЬДу [ит/и I; тшфи •Тшу/гАЬД ЩПЩ /опшр^пср, пршЬц шщргч.4 \ Ь^сПш^шЬ 
ЛшЬр (71. и/шшЬЫрпи!I // у и ш А ̂  ^ Ьш ^ шп.ЬпиI рр ^шЬрр 
4ииИшппт тш/»/<дрп 1 р]пАр, пртЬц щштИпц! ^ 1}Ьш1[шЬпи1 1{шЯпф1( 11[>ш~ 
1'шЬтр 1П1 иЬ/</»/( ^Аит П1.Ы,дш& шршрI.ри.р^тЬЫрр, Ц.рЫ,>'Ьу^шЬшЬ рЬ-
/{Ьрт.р/шЬ /г/т и1Ш2'-лпЬш11шрП1.р1шЬ Ь. Ь^рпи/ш ЦштшрилЬ пщкп-
ртр^шЬ Аш/пт^ГшЬ ЦширЬ, рЬ^щки ЬшЬ. шшфи % П'птш итшЬпц! &Ьррш-

. [, [п г п/штйшпЫрр! 

ЕВРОПЕЙСКОЕ п о с о л ь с т в о ЬГИИ МУШЕГЯНЛ 

Б. Л. ЧУГАСЗЯН 
( 

Р е з ю м е 

С целью устанозлешия связей с еипопейскимп государствами шах Тахмасп II 
в 1723 году отправляет со специальным посольством послания Карлу VI, Людо-
пигсу XV н папе рчмекоуу. Посольство, направляющееся из Тавр^за <в Евро1пу 
через Россию, было арестовано в городе Касимове по обвинению в шпионах». 
Были конфискованы документы и личные архивы руководителей посольства, в 
том числе и Егии Мушегяна. Ныне все эти материалы хранятся в Архиве внеш-
ней политики России, в фонде «Сношения России с Арменией». В числе докумен-
тов сохранилась копня послания Карлу VI на персидском языке, сравнение ко-
торой с другими документами, содержащимися в деле Егии Мушегяна, и его 
мемуарами (Библиотека Конгрегации Мхитаристов в Вене, рук. № 980) проли-
вает новый овет на историю дипломатических отношений Персии с Россией и 
европейских государств в первой четверти XVIII века. 


